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 تعليمات عامة
   :Page Setup  قمقايي  صةحات الرسالة والتي يمكن تحديدها عن طري

 الخاصفة بالصفةحة ماعفدا الجانفب  الجوانفب سفك مفن جميفا2.5 الرسفالة باللغفة الإنجليةيفة يفتك تفر   ففي حالفة
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  صةحة الغلاف ضمن الترقيكوا تدخل ( في الرسالة المكتوبة باللغة العربية    رقك ) وهن
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  COVER PAGE مواصةات غلاف الرسالة (1)
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 حروف صغيرة"

 إعداد  و كلمة By     في سطر منةصل"حروف صغيرة ثقيل  14"بنط   
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  ثقيل حروف كبيرة" 14"   بنط البكالوريو 
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 و  كلمة إشراف Supervised by  ثقيل حروف صغيرة " في سطر منةصل  14بنط 

  عاد  حروف صغيرة  8سنة التخرج "بنط"  

 حروف صغيرة" ثقيل 8"بنط  الدار  والسنة اسك  

 معهد بالأكاديمية لكل كلية الرساتل يتك تحديد لون لغلاف / : 

 ةــــالكلي
لون 
 الغلاف

 الأةرق كلية 

 الأسود كلية الهندسة 

 النبيتي كلية الإدارة

 البني 
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 مكونات اختيارية (2)
   سك السورة ورقك ا ية اوتشكيلاً وتوثيقاً بةً ن تكون مدققة كتابصةحة ا ية القرآنية علن 

 صةحة الإهداء                                                                       Dedication 

  صةحة الشكر والتقديرAcknowledgement  من الباحث لأساتذته ومن قدك لفه المسفاعدة
 فن مراحل إعداد الرسالة وكتابتها ومراجعتها 

 

 ABSTRACT           المستخلص (3)

باللغفة الإنجليةيفة لكفل رسفالة، بصفرف    Abstractة العربيفة بالإضفافة إلفن يكتب مسفتخلص باللغف

   :تيتضك ا علي الأقل رتيسية  ربا فقرات  ويتضمنالنظر عن لغة كتابة الرسالة، 

  ختيارها و همية تناولها إمشكلة الدراسة وسبب 

  تحقيق  هدافهاوالأدوات البحثية التي اعتمدت عليها فن ومنهجيتها نوع الدراسة ومجالها 

 البحث من نتاتج  ه هك ما خلص إلي 

 ياً ملع هاتطبيق إمكانية دالة النتاتج و 

 
 في حالة الرسالة المكتوبة باللغة العربية

في اليسار بعد    Abstractيوضا المستخلص بعد صةحة الشكر والتقدير من اليمين بينما يوضا

 صةحة الغلاف باللغة الإنجليةية مباشرة 

 
 
 ة الرسالة المكتوبة باللغة الإنجليةيةفي حال

مففن جهفة اليسفار بينمفا يوضففا  Acknowledgementبعفد الشفكر والتقفدير  Abstractيوضفا 

 المستخلص في اليمين بعد صةحة الغلاف باللغة العربية مباشرة 
 

 

 

It is helpful to note certain keywords and phrases that are used in abstracts: 

 The role of the Captain and the Watch keeper on the Bridge are examined  

 Assessment tools are investigated 

 The results were collected and evaluated for performance 

 The concluding chapters examine the results  
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PREPARATION OF ABSTRACTS  

 

An abstract appears at the beginning of a thesis.  It is preferably short, no more than 

300 words, and acts as a summary of all the essential information contained in the thesis. 

It should enable the reader to gain a general view of the contents, and briefly sum up the 

principal arguments and conclusions (it should not be confused with the introduction, 

which leads readers into the topic). 

 

 

 

Abstract 
 

The thesis is a study of the shiphandling performance standards of mariners, 

comparing the results obtained by traditional methods of examination with those 

achieved through the medium of the shiphandling simulator. 

 

A brief look is taken at present methods of evaluating competence in the marine 

field, and at the historical developments behind them. The definition of competence 

and the role of the captain and the watchkeeper on the bridge are examined, taking 

into account manning and technological changes that have taken place. 

 

The growth and development of shiphandling simulators and their inherent 

limitations as training and assessment tools are investigated. Simulation training 

philosophies developed by a number of maritime nations are explored with a view to 

ascertaining the manner in which the simulator can best be used to assess practical, 

critical skills of mariners. Particular reference is made to developments in Australia. 

 

The range of skills that seafarers can be trained and assessed in on the ship simulator 

at master and watchkeeper level, and the methods used to measure performance are 

established, together with the restraints imposed. Several groups of mariners were 

subjected to a programme of assessment exercises at three simulation centers and the 

results recorded. Performance was not scored, but was assessed for its seamanlike 

fidelity. 

 

Additionally, all mariners participated in an oral examination which paralleled the 

simulator assessment, and responses were noted for comparison. The results were 

collected and evaluated for performance, in relation to level of simulator training 

and sea-going experience. 

 

The concluding chapters examine the results of the assessment programme, and 

discuss the potential use of the simulator for both training and as a means of 

determining the competence of mariners. A number of recommendations are made 

concerning the need for further investigation in the subject.      
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  LIST OF TABLES               قائمة الجداول (5)

 

الإحصاتية ففن عمليفة   ساليبهستخدماً وهن قاتمة الجداول التي عرض من خلالها الباحث عملية التحليل الإحصاتي م

بفه عنففد  للإسترشفادومرففق نمفوذج للقاتمفة الإنجليةيفة  ،تجفا  تحقيفق  هفداف دراسففتهإالتحليفل الإحصفاتي الكمفي ففن 

ويوضفا رقفك    ويتك ترقيمها لكفل فصفل علفي حفدة بحيفث تفخفذ رقفك الةصفل ثفك رقفك الجفدول داخفل الةصفل ،ااستخداك

 عنوان الجدول بينما يوضا المصدر  سةل الجدول  في  علا  وبجانبه الجدول

 

The List of Tables should contain all tables in the thesis, while the charts and diagrams 

should appear in the List of Figures. Each table and figure must be numbered, as in the 

following examples:     

 
 

 

Table No. Title Page 

1.1 Cost per ton 6 

1.2 Key elements of containers 11 

1.3 The Far East container port traffic 24 

2.1 Container port traffic 25 
 

 

  LIST OF FIGURES          قائمة الأشكال (6)

ديفد مفن الأشفكال الإيضفاحية التفي تسفاهك ستخداك للعوهن قاتمة الأشكال التوضيحية التي  وردها الباحث فن سياق الإ

سفتخداك عفرض إفن التدليل والتعبير  ثناء عرض  فكفار  علفن مفدار فصفول دراسفته وتحقيفق  هفدافها علفن  ن يكفون 

ومرفففق نمففوذج للقاتمففة باللغففة  ، منطقيففاً مففا تسلسففل  فكففار الدراسففة وتحقيففق  هففدافهاترتيبففاً هففذ  الأشففكال مرتففب 

ويفتك ترقيمهفا بفنة  طريقفة الجفداول  ويوضفا رقفك وعنفوان الشفكل تحفت  الإسفتخداك  عنفد سترشاد بفهالإنجليةية للإ

  الشكل وتحتها المصدر 
 

 

Figure No. Caption Page 

1.1 The process of air and sea transport 22 

1.2 The North American landbridge 29 

1.3 The Siberian landbridge 31 

2.1 Sotra communication flow 48 
                                                            

 

  NOMENCLATURES قائمة المختصرات   (7)

You should also ensure that the abbreviations you use in your thesis appear in a list at the 

front of your thesis, as well as being referenced in the text.  
 

 

سفتخداك وتمثفل اللغفة العلميفة وهن قاتمة مختصرات المةاهيك والمصطلحات الرتيسية التي يعتمد عليها الباحث ففن اا

ويجفب  ن يففتن  هالمستخدمة فن التعبير عن عرض  فكار وموضوع الدراسفة داخفل إطفار التخصفص الفذ  ينتمفي إليف

  ستخداكااسترشاد به عند مرفق نموذج باللغة الإنجليةية للإ، بجدياً ترتيباً  عرض هذ  المختصرات منطقياً ومرتباً 
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Symbols Nomenclatures Units 

h Specific Enthalpy kJ/kg 

ICV Inland Container Deports  

KCTA   Korea Container Terminal Authority  

m Mass kg 

NCB Negev Continental Bridge  

NVOCC Non Vessel Operating Common Carriers  

TCR Trans-China Railway  

TSR Trans-Siberian Railway  
 

             

 : ملحوظة

وااختصارات علن  كثر من صةحة، يكتب العنفوان  علفن كفل صفةحة مفا إضفافة  والأشكالإذا اشتملت قاتمة الجداول 

(Cont’d) مثال،   إلن العنوان :     List of Tables (Cont’d) 
   

 (INTRODUCTION – CHAPTER 1) الفصل الأول  - المقدمة (8)

مفا يكتبفه الباحفث للتعريفف بعملفه، وتحتفاج كتابفة المقدمفة الفن عنايفة خاصفة مفن الباحفث، لأنهفا  ول مفا  هيالمقدمة 

 ساء فننفه  يضفاً  يطالعها القارئ، و نه إذا  حسن الباحث كتابتها فننه يحسّن من صورة رسالته فن ذهن القارئ، وإذا

 صورة رسالته  إلنيسئ 

 ينبغفي ا تُكتب إا بعد اانتهاء من البحث، فيستطيا حينتذ  ن يتحدث عن بداياته وتطور  ونهاياته  كما  ينبغيولهذا 

 لكي يتمكن من تقديك صورة متكاملة وشاملة تعطن انطباعاً حسناً لد  المحكمين  الكافي ن يمنحها الوقت 

تساعد علفن جعفل التعريفف بالرسفالة كفاملاً، ولفذل  يجفب  ن تبفد   التيتو  المقدمة علن كافة العناصر  ن تح وينبغي

 التفياسفتخدمه والصفعوبات  الفذىبتحديد مد   همية الموضوع ومشكلة بحثه و هدافه من إجفراء الدراسفة والمفنهج 

 هفك مفا  إلفناعتمفد عليهفا و حيانفاً يشفير  التفي هفك المصفادر والمراجفا  إلفنواجهته وكيةية التغلب عليها، كمفا يشفير 

 توصل إليه وبصةة خاصة الإضافات العلمية 

 
 

 الرسالة فصول (9)

 صلب الرسالة (11-1)

غالباً ما يكون الةصفل الأول مفن الرسفالة مقدمفة تظهفر مشفكلة الدراسفة وهفدف والرسالة من فصول متتابعة   تكونت

بعفد ذلف   يففتيوففروض وافتراضفات الدراسفة )إن وجفدت(  البحث و هميته مفن الناحيفة الأكاديميفة والناحيفة العمليفة 

 كثفر مفن فصفل واحفد ويقفوك فيفه  ففي، ويمكن  ن يقفا هفذا الجفةء ) دبيات البحث( والدراسات السابقة النظرىالإطار 

بنيضفا،،  يفن  والتعليفق عليهفاالمرتبطة بمشكلة البحفث ومفا  سفهمت بفه ض نتاتج الدراسات السابقة اعراستالباحث ب

   وإظهار كيةية ااستةادة منهاقاط الضعف ومن تحديد النقاط الجديدة والتي  دت إلن نشفة البحث الحالي توجد ن

 

خطفوات إجفراء البحفث بالتةصفيل من الرسالة يتعرض للدراسة التجريبية ويبفد  بةصفل يوضفص تصفميك و الثانيالجةء 

التعريففف حقففق مففن النتففاتج، ويظهففر فيهففا بحيففث يعففين القففارئ علففن إعففادة إجففراء البحففث تحففت نةفف  الشففروط لكففي يت

 بمتغيففرات الدراسففة والعلاقففات محففل ااختبففار و سففلوب المعاينففة وحجففك العينففة و سففاليب تجميففا البيانففات و سففاليب
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هفذ  المراحفل، ثفك تتبفا بعفد ذلف  فصفول لعفرض نتفاتج تحليفل البيانفات  ففيواجهفت الباحفث  التفيتحليلها والمشفكلات 

واسفتنتاجات الدراسفة، يليهفا فصفل ففي نهايفة الرسفالة تكتفب  النتفاتج وتةسير ت( ومناقشةواختبار الةروض )إن وجد

صةحة الغلاف والمستخلص وتقديك توصيات في نهاية البحث باللغة العربية إذا كان البحث مكتوبًا باللغفة الإنجليةيفة، 

 المراجا وملاحق الدراسة ذل  قاتمة  ويليوباللغة الإنجليةية إذا كان البحث مكتوبًا باللغة العربية 

 
 
 
 الجوانب الشكلية لكتابة الرسالة (11-2)

 

 نوع ومقا  الورق (11-2-1)

 ن تكون الكتابة علن وجه واحفد فقفط  ما مراعاةجك،  80-70وةن  A4الرسالة علن ورق  بيض مقا  يتك كتابة 

رسفالة بفورق مقفو  ذلف  الجفداول والأشفكال والمراجفا، كمفا يُراعفن تجليفد النسفي النهاتيفة مفن ال ففيمن الورقة بما 

Hard Cover كلمفة ماجسفتير  المحدد، يكتب علن كعب غلاف الرسفالةلون الب M.Sc.،  ثفك سفنة  الباحفثاسفك ثفك ،

  الإصدار

 

قبل كل فصل توضا صةحة فاصلة توضص رقك الةصل وعنوانفه ويفتك دخولهفا ضفمن التفرقيك وا يظهفر عليهفا تفرقيك، 

 وتكون محتوياتها كا تي:

(1) CHAPTER ONE (20 Pt Capital Bold) 

(2) INTRODUCTION (16 Pt Capital Bold) 

 

 

 بنط الكتابة (11-2-2)

 Times New Roman ، ويكفون نفوع الخفط المسفتخدكالبوصفة فيحرف  12يُةضل  ن يكون حجك البنط المستخدك 

 و  Simplified Arabicفيُةضفل اسفتخداك بفنط الكتابة باللغة العربية  حالة في،  ما إذا كانت الكتابة باللغة الإنجليةية

و ن تُكتفب  ةقفراتبفين ال (Double Space)ويُراعفن تفر  مسفافة مةدوجفة  الأسفطر،بفين  1.5بمسفافة  ،مفا يعادلفه

، غفامق 14،  ما العناوين الةرعية فتُكتب ببنط مقفا  16وبحجك ا يةيد عن  (Bold) العناوين الرتيسية ببنط غامق

 يتر  سطر قبل وبعد الأشكال والجداول  ووبنط غامق   (Capital Letters)وتكتب عناوين الأبواب بحروف كبيرة 

 
 

 Figures and Tables       الأشكال والجداول (11-2-3)

ذ  رقفاك متسلسفلة ويخفتص كفل فصفل مفن فصفول ال الفواردة ففي الرسفالة ويجفب  ن تفخفتعنون جميا الجداول والأشك

 المكتوبفة مفن جهفة الكتابفة يمفين للرسفاتل ءً دالرسالة بجداوله و شكاله ويوضا رقك وعنوان الجدول  علي الجفدول بف

  الإنجليةيةباللغة  الرساتل المكتوبةباللغة العربية ويسارًا في 

 

 ما الأشكال فان رقك الشكل وعنوانه يوضا  سةل الشكل، ويجب  ن تكون واضحة وبسيطة وفي جميا الحاات يجفب 

 ي مكان الشكل  و الجدول  الإشارة إلن الشكل والجدول في صلب الرسالة قبل الوصول إل
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 .……………    Table (3.1)  2005 عاك إحصاتية (1-3) جدول

       
       

 
 
 

   

 .……………    Figure (5.1)  ............. (1-5) شكل

 

 

  سلوب الكتابة العلمية  (11-3)

المستما  و القارئ  ولكفي تكفون عقل  إلنيُعّبر بها لنقل  فكار المتحدث  و الكاتب  التيمجموعة الألةاظ  هيإن اللغة 

بففالغرض   يةفي الففذىالأسفلوب الأمثفل  اختيففار ن تمفر الأفكففار بعقفل الكاتفب  ينبغففيعمليفة النقفل هففذ  سفهلة وسفريعة 

 الدقة والوضو،  فيفالأسلوب هو وسيلة التعبير عن الحقاتق وعرضها باستخداك  لةاظ واضحة الدالة وغاية 

خداك الأسففلوب فففن التفففثير علففن القففارئ، وتجنففب إبففراة انةعالففه، وإنمففا يوجّففه كففل تجنففب اسففت العلمففيللكاتففب  وينبغففي

، وعفادة يكتفب البحفث بلغفة المبنفي للمجهفول  و لغفة الغاتفب مفا عفدك إبراة الحقاتق بفمانفة وموضفوعية إلناهتمامه 

 : استخداك الضماتر الشخصية

Example:  

 Do not write  "We measured the hardness", 

 but write  "The hardness was measured". 

 

الفتمكن  كمفا يجفبوتتطلب الدقة تجنب استخداك الكلمات غير محددة الدالة، وتجنب استعمال المترادفات والمجفاةات  

 للكتابة  العلميمن اللغة واختيار الألةاظ المناسبة لتوضيص الأفكار، وذل  هو الأسلوب 

 ففييكتفب فيفه، ولفذا ففنن عليفه  ن يفخفذ  الفذىعفن الموضفوع  - كثفر مفن غيفر –ومن المةترض  ن الباحث يعلفك  هذا

ممفن سفيقر ون لفه، ففلا يةتفرض ففيهك  ساسفاً علميفاً  كثفر ممفا  -موضوع البحفث في–الحسبان من هك  قل منه خبرة 

الباحفث  يقتضيه واقا الحال  كذل  يجفب  ن يخلفو البحفث مفن التعقيفدات، فلفي  مفن اللاتفق وا مفن المقبفول  ن يقفوك

 نة  التخصص  فيبتعقيد البحث وكتابته بطريقة غير مةهومة حتن لةملاته 

توصفل إليهفا الباحفث، وتةاصفيل  التفيمعرففة تةاصفيل النتفاتج  ففيومن ناحية  خفر  ففنن الباحفث المتخصفص يرغفب 

 ففيارئ المتخصفص   وعلن الكاتب  ن يشبا رغبة القعند اللةوك اتبعها، ليتمكن من تكرار البحث بنةسه التيالطرق 

 مناقشة نتاتج الدراسة بصورة متعمقة وموضوعية 

اختيار  للكلمات وترتيبها يكون الةرق بين العرض الةاتر الممفل  فيجيد ليعرضه، فنن  نءوبةرض  ن الباحث لديه ش

 والعرض المشوق المثير للاهتماك 
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 ااختيار المناسب للضماتر والأةمنة (11-3-1)

 ،I ،  We، You ،  My، Mine ،  Your، مثففل: )شخصففيةضففماتر الالـداك ةضففل عففـدك استـخففيبففـصورة عامففـة 

 Our، He     كلمففات مثففل: الكاتففب،  -خاصففة عنففد الكتابففة باللغففة العربيففة–ويوصففن بفففن يسففتخدك بففداً منهففا  لففي( إ

سفاليب وحتن إذا استخدمت كلمات كهذ  فننه يجفب  ا يكثفر الكاتفب مفن اسفتخداك     The Authorالمؤلف، الباحث، 

، و ن يسففتخدك بففداً منهففا  سففاليب مثففل: لففي إ… مثففل: "ويففر  الكاتففب"، "والمؤلففف ا يوافففق"، "والباحففث يميففل"، 

 "ويبدو  نه"، "ويظهر مما سبق بيانه"، "ويتضص من ذل "، "وتبرة الحقاتق المعروفة عن هذا الموضوع" 

الحففديث عففن الففنة  غيففر محبففب غالبففاً للقففارئ اسففتخداك ضففماتر المففتكلك يجففب  ن يتففذكر  ن  إلففنوإذا اضففطر الكاتففب 

 بعدك التواضا  و الإعجاب بالنة   توحي التيوالساما، ويتعين عليه تجنب استخداك العبارات 

، ويمكفن اسفتخداك الحاضفر والمسففتقبل تففك إنجفاة ماضففية حيفث  ن الرسفالة تسفرد مفا  الأفعفاليةضفل  ن تكفون  ةمنفة 

 التي  مامه و الحقاتق العامة والمبادئ الثابتة  و ما سيتك في المستقبل  حيثما يكون الحديث مثلاً عن الجداول

 
 
 وضو، المعنن المراد بفقل كلمات ممكنة (11-3-1)

تفخفذ مسفاحة كبيفرة إذا كفان بالإمكفان اسفتبدالها  التفيتجنب اسفتخداك الكلمفات والعبفارات  -داتماً –يتعين علن الباحث 

 مات والعبارات القصيرة تكون غالباً  دق و بعد تفثيراً بكلمات  و عبارات  قصر منها، علماً بفن الكل

 
 تجنب فرض الر ى علن القارئ (11-3-2)

علن القارئ، كفذل  ففنن البفدء بمناقشفة النتفاتج  -حاسماً ومؤكداً –تةرض ر ياً معيناً  التييجب عدك استعمال العبارات 

ن تففاتج  واً ليكففو  البففدء باسففتعراض النمباشففرة )عنففد وجففود جةتففي النتففاتج والمناقشففة معففاً( غيففر جففاتة، وإنمففا يتعففين 

 مناقشتها  فيلقارئ ر يه الخاص عنها قبل الشروع ا
 

 استخدامات الألقاب الةخرية (11-3-3)

، صفلب الرسفالة  و البحفث ففيشخص ما  إلنيتعين حذف الألقاب الةخرية والدرجات العلمية والوظيةية حين الإشارة 

  و في المراجا  

 
 علميةكتابة وصياغة اللغة ال  سلوب (11-3-4)
 

اللغفة العلميفة "المةفاهيك والمصفطلحات  باسفتخداك ن يلتفةك  الةـللرسف العلميفة ةمفاداليجب علفن الفدار  عنفد صفياغة 

ما سبق عند عرض  فكار  العلمية  استخداكالقدرة علن توظيف  هوالنظريات" و ن تكون لدي وااقتباساتوالتعريةات 

عليفه  ن يبفد  بتنفاول و  إيجفابية بشفكل ـق هفدف المعالجفة العلميف ى فصل من الةصول بما يحقف فيالتي يتعامل معها 

فيمفا بينهمفا، ثفك يعفرض  وااخفتلاف ااتةفاقفكرته التي يعرضها بعرض ا راء التي قيلت بصددها، و ن يظهر  وجفه 

راتيفاً يتبنفا ، النهاية متةقاً  و مختلةاً مفا  ى منهمفا منتهيفاً إلفن رؤيفة يتبناهفا  و تعريةفاً إج فيوجهة نظر  الشخصية 

 ،  و النظرية العلمية" ااقتبا  و  علن سبيل التعريفنهاية كل فقرة علمية، " فيجعه اثبت مرل ودون إغةا

 

هفو بهفدف التفدليل  و يجفب  ن يكفون كمفا  اسفتخدمه اقتبفا وتجدر الإشارة إلن  ن كل تعريف جاء به الباحفث  و  ى 

 المعالجففة  و مففدعماً لةكرتففه مففن  فففيمنطلقففاً منهففا يتبناهففا ظريففة لففنص  ى ن اسففتخدامه،  وكففذل  عنففد تفكيففد الةكففرة
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يةيفد  ااقتبفا خلالها، و ن تكون كتابته داخل علامات تنصيص دون  ى تحريف "         " ما ملاحظة  نه إذا كان 

تسفتمر عن ثلاثة سفطور يجفب تصفغير كلماتفه والفدخول بالكتابفة إلفن داخفل الصفةحة يمينفاً ويسفاراً  ى تفر  مسفافة و

وضا داخل علامتفي وي ااقتبا الكتابة للنص المقتب  بهدف التدليل علن الةكرة محل التساؤل والعرض حتن ينتهي 

 و النظريفة كلمفة حيفث ذكفر ففلان  و  ااقتبفا  اسفتخداكوتجدر الإشارة إلن  نفه يسفبق  "         "   كا تيتنصيص 

 قال فلان: 

 

 اسففتخداككتابففة المففادة العلميففة فعلففن الباحفث  ن يكففون علففن درايففة بكيةيففة وة  مفا عففن طريقففة الصففياغة للةقففرة العلميف

 عند الكتابة وهن: والةواصل علامات الترقيك

 

)؟( و يضفففاً الجملفففة  ااسفففتةهاكالةاصفففلة )،( والنقطفففة ) ( الةاصفففلة المنقوطفففة ) ( وعلامفففة التعجفففب ) ( وعلامفففة 

 إلفنالغالفب عفن خمسفة  ففيتةيفد ا علميفة يجفب  ا تكفون طويلفة و ثناء الكتابفة مفا مراعفاة  ن الةقفرة ال ااعتراضية

تليهفا داخفل السفياق العفاك لمعالجفة  التفيثمانية  سطر و ن تكون علاقتها مرتبطة بالتي تسبقها وممهفدة كفذل  للةقفرة 

 :التاليالةكرة محل العرض علن النحو 
 

  ن منها الجملة المكتملةالتي تتكو المقاطاالةاصلة تستخدك داخل إطار الةكرة للوصل بين  

  النقطة تستخدك ففي نهايفة الجملفة مكتملفة المعنفن لأنهفا تعنفن  ن المعنفن قفد وصفل مكفتملاً إلفن المتلقفي
وتجدر الإشارة إلن  ن الةقرة العلمية تحتو  بداخلها علن  كثر من فاصلة و كثر مفن نقطفة حتفن يكتمفل 

 معناها  

 يكففون الكففلاك اللاحففق مترتبففاً علففن السففابق وعففادة بعففد  والةاصففلة المنقوطففة يسففتخدمها الباحففث عنففدما
 (  ن     باعتبار،  و وذل   إلن  ن استناداً كلمات مثل )وذل   استخداك

  عرضه الباحفث  فييسير  الذىقد تعترض سير التعبير عن الةكرة وسياقها  التي ااعتراضية ما الجملة
يعرضفها  التفيمعالجفة السفياق العفاك عفن الةكفرة وتمثل عاتقاً له فننه يجب علن الباحث  ن يةصلها عفن 

ثفك تففتي تكملفة الصفياغة  - ااعتراضفيةالجملفة  -هكفذا   خرهفا( من  ولها وفن -) شرطةوضا بالباحث 
  ااعتراضيةمرتبطة بالمعني الخاص بالةكرة محل المعالجة قبل كتابة الجملة 

 
 قائمة المراجع (11)

 TEXT REFERENCES-IN ت المراجاثب   (   )

تحقيق  هداف   تجاإوتوثيق المادة العلمية التي يستخدمها ويعتمد عليها فن عرض  فكار  فن  ثبتيجب علن الباحث 

فن نهاية الةقرة المستخدمة وبفين قوسفين ودراسته من خلال تتابا عرض المادة العلمية فن فصول الدراسة مباشرة 

  (ثك سنة النشر سك العاتلة للمؤلف،إ)  هواضعاً داخل

 (6002 ،لوش)غ

(Ghalwash, 2006) 

العاتلة للمؤلف الأول ثفك كلمفة وآخفرون سفواء بالعربيفة  و  اسكيذكر ن عن اثنين يةاد عدد المؤلةما ملاحظة  نه إذا 

  .الإنجليةية

 (2116 ،وش وآخرونغل)  و  (2116 ، بوشنبو )غلوش

(Ghalwash and Abu-Shanab, 2006)  

or 

(Ghalwash, et al., 2006) 
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PLAGIARISM 

 

Plagiarism is theft.  Plagiarism is taking the work of someone else and using it as though it 

is one's own. As well as being a serious breach of ethics, plagiarism is against international 

law.  It may also lead to a student failing to be awarded his degree. 

In your thesis, you must acknowledge the ideas, opinions and theories of other writers, as 

well as facts and data.  Whether you use the work of others in the form of a direct 

quotation or by rewriting it in your own words, you must credit them.  By giving full and 

proper credits in your text reference and bibliography, you are also enhancing your own 

work by demonstrating the range and depth of your research.  You are also enhancing 

future readers of your thesis to carry on your own research so that you, in turn, will receive 

citations. 

 

To avoid plagiarism, make sure you follow these guidelines: 

 Make sure that all direct quotations from the work of others are in quotation marks or 

indented and are acknowledged by a clear reference to the author and the work. 

 Make sure that all material that you have re-written in your own words is credited to 

the originator, and that it is easy to identify the source of all the facts and opinions that 

you are using. 

 Make sure that all sources you have used are fully documented in your bibliography, as 

well as carrying identifying references in the main body of the text. 

 

 

 


